
ИРНО и уютно выглядел дом в пят­
надцати километрах от шумного Ко­
пенгагена, куда меня привезли июнь­
ским утром. Словно вся устоявшаяся 
в веках жизнь этого народа однажды 
заглянула сюда и осталась навсегда.

Вошла хозяйка. Спокойная при­
ветливость, побеленные годами воло­
сы, удлиненное, чуть поблекшее, но 
еще удивительно свежее, ясное и

ТАКОГО НЕ БЫВАЛО!
светлое лицо — вот штрихи портрета 

Эльзе-Мерете Росс.
И как-то не сразу поверилось, что она не только 

опытный парламентарий, не только известный де­
ятель радикальной партии, но и член военной ко­
миссии фолькетинга.

Перед тем как начать беседу, Эльзе Росс замети­
ла: она уже ответила на несколько вопросов, за­
данных ей Московским радиовещанием. Однако и 
она сама, и кое-кто из коллег не верят, что радио 
передаст ее интервью.

Какие были вопросы? — спросил я.
— Они касались визита Хрущева.
— Разве в ваших ответах, фру Росс, присутство­

вало нечто такое, что могло бы ухудшить традици­
онно добрые отношения между нашими народами?

— Нет, нет! Я сказала: все наши партии абсо- 
лютно солидарны в оценке этого визита, и атмосфе­
ра дружелюбия и уважения будет сопровождать 
Хрущева на всем его пути по Дании. Я заметила 
далее, что порицаю тех, кто в соседних с нами стра­
нах пытается отравить сознание народа воспоми-

Группа советских туристов завершает сей­
час свой автопробег по Скандинавии. В со­
став этой группы входит и специальный кор­
респондент «Литературной газеты» писатель 
Н. ВИРТА. Сегодня мы начинаем публико­
вать его впечатления от поездки по .сканди­
навским странам.

Николай ВИРТА, 
специальный корреспондент 

«Литературной газеты»

наниями о прошлом. Это у вас, если не ошибаюсь, 
называется культом личности и всем, что было свя­
зано с ним в решении политических проблем. Я 
утверждаю, что прошлое есть прошлое, и если не 
стоит забывать его, то и нет никакой нужды именно 
теперь оглядываться со злобой назад, вместо того 
чтобы с надеждой смотреть вперед.

— И это все? — с недоумением спросил я.
Медленно, словно обдумывая каждое слово, Эль­

зе Росс сказала, что вряд ли и мне понравится уже 
сказанное ею корреспонденту Московского радио­
вещания.

— Я готов к самому худшему, что только мож­
но ждать!

Эльзе Росс недоверчиво улыбнулась.

— Даю слово, — поспешно вставил я, — газе­
та, доверившая мне честь быть ее корреспонден­
том в эти ответственные дни, напечатает ваши сло­
ва так, как они будут записаны мною.

— Хорошо. Я сказала в интервью, что господин 
Хрущев увидит наше государство всеобщего соци­
ального благосостояния и человека, которому га­
рантированы не только личная свобода, ничем не 
ограниченное развитие его индивидуальности, но и 
полное, никем и ничем не стесняемое приложение 
его способностей в той профессии или предприни­
мательской деятельности, какую он сам выбирает 
для себя. ,

Я попросил фру Росс внимательно выслушать и 
перечитал записанное, а затем спросил, правильно 
ли все понято мною.

— Да.
— И ваши коллеги уверены, что об этих «страш­

ных словах» советский народ не узнает?
— Да.
— Фру Росс, я буду рад, когда ваши коллеги 

прочитают в моей газете вашу беседу и поймут, что 
они очень неважные провидцы.
U АСТРОЕНИЕ датчан в связи с визитом главы 

Советского правительства отличное.
— Ясное, как нынешняя весна, —сказал мне один 

из копенгагенцев.

Двадцать шесть европейских радио- и телевизи­
онных станций передают информацию о поездке 
Н. С. Хрущева по Данин. Американский «Телестар» 
даст возможность жителям заокеанской страны 
увидеть то, что датчане могут наблюдать своими 
глазами. Нет такого дня, когда бы радио и все без 
исключения газеты не публиковали информацию 
о визите. Нет такого книжного магазина, на вит­
ринах которого я не видел бы книг, посвященных 
этому же событию.

И не было такого случая, чтобы при встречах 
на наших остановках в лесу, в поле, на бензоза­
правочных станциях и в отелях люди не заговари­
вали с нами о теплоходе «Башкирия» и его пас­
сажирах.

О программе визита здесь рассказывают много, 
с подробностями, которые, мне кажется, еще 
не известны и самим составителям протокола. Дат­
чане надеются, что энергичный глава Советского 
правительства успеет сделать очень многое. Судите 
сами: предприниматели собираются встретиться с 
Хрущевым в зале копенгагенской биржи, рабочие 
одной из верфей, выполняющих большой советский 
заказ, — при спуске на воду судна «Сказочник 
Андерсен».

Его ждут и на знаменитой в Дании сельскохо­
зяйственной выставке неподалеку от Копенгагена.

Все

горячо
Н. С.

датчане 
приветствуют 
ХРУЩЕВА

Я уж не говорю о таких элементах протокола, как 
приемы, завтраки, встречи... И асе это в течение 
пяти дней!

С большим интересом встречены объемистые при­
ложения к газетам «Политикен» и «Актуэльт», где 
на 12—14 страницах напечатаны статьи, очерки и 
многочисленные фотографии о Советском Союзе. 
Приложение к социал-демократической «Актуэльт» 
открывается статьей премьер-министра Дании Кра­
га, набранной крупным шрифтом. Здесь же.на пер­
вой странице, в правом верхнем углу — огромный 
портрет Н. С. Хрущева, а ниже слева фотография 
автора передовой, трактующей аспекты предстоя­
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щих переговоров с советским премьером. _ _
— Бывало ли такое в Дании? — спросил я Эль- СО

зе Росс ОЭ
— Никогда. фч
КОПЕНГАГЕН. (По телефону)

»**
ОТ РЕДАКЦИИ: Интервью Эльзе-Мерете Росс бы­

ло передано Московским радио 11 июня.


